
THE WORLD TRUSTS OUR QUALITY

El MUNDO CONFÍA EN NUESTRA CALIDAD



En un hermoso país ubicado en la mitad del mundo y de cara al 
Océano Pacífico, se encuentra Manta, llamada la capital del atún 

y situada en una de las áreas más ricas del mundo en recursos 
pesqueros. Allí es donde iniciamos en el año 1999 como 
EUROFISH, emprendiendo un sueño que posteriormente 

cambiaria la vida de muchas personas. El día de hoy somos uno 
de los principales exportadores de atún del mundo, 

procesando además otros pelágicos pequeños y alimento 
integral para mascotas.

In a beautiful country located in the middle of the world lies 
Manta, also known as the tuna capital, facing the Pacific Ocean in 

one of the richest tuna areas in the world. Manta is home to 
EUROFISH, when in 1999 we embarked on a dream that led to 

positive changes in many people’s lifes. 
Today we are one of the world's leading tuna exporters and 

processor for small pelagics as well as the largest exporter for pet 
food in Ecuador.

Ecuador, South America
Ecuador, América del Sur
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We generate shared value for 
all stakeholders by processing 
safe food for the country and 
the world, for human and pets.

Generamos valor compartido a todos 
los grupos de interés procesando 
alimentos inocuos para el país y el 
mundo, que mejoren la calidad de vida 
del ser humano y sus mascotas.



WE ARE ALIGNED TO

Achieving sustainable growth 
of local and international 
business by diversifying 
markets and products.

Lograr crecimiento sostenible del 
negocio local e internacional, 
diversificando mercados y productos.



NUESTRA HISTORIA

1998 2008

2005

We began operations 
with 3 fishing vessels 

and a capacity of 50 TM 
of pre-cooked loins per 

day. Three years later we 
started the production 

of canned tuna.

Our products are diversified 
and includes pouches, cans 
and frozen loins for the 
European and US Markets.

Nuestro portafolio se diversifica, 
incluyendo pouches, enlatados y 
lomos congelados, especialmente 
para exportación a Europa y Estados 
Unidos.

Iniciamos operaciones con tres 
barcos atuneros. Nuestra 
planta tenía una capacidad de 
producción de 50 TM de lomos 
pre-cocidos por día. Tres años 
después ya iniciábamos las 
operaciones de enlatados de 
atún.

We expanded our plant's 
packaging and storage facilities to 
better serve our growing markets. 
The company reached an annual 
processing capacity of 31,000 MT.

Ampliamos nuestra planta 
física para procesos de 
etiquetado, encartonado, 
bodega de insumos, producto 
terminado y las instalaciones 
de almacenamiento. 
Alcanzamos una capacidad 
de proceso de 31,000 TM al 
año.

We are one of the leading 
tuna-exporting companies in 
Ecuador. With a production of 
76,900 MT per year we supply 
markets around the world in 
more than 40 countries.



2017

2020

TODAY
HOY

En 2022 y 2023 nos convertimos en la empresa 
ecuatoriana #1 en exportación de atún y alimento 
húmedo para mascotas en el mundo. 
Actualmente abastecemos a marcas 
internacionales en Europa, América, África y Asia.
Nuestra flota obtuvo la más alta certificación de 
sostenibilidad, Estándar de Cadena de Custodia 
MSC.

In 2022 and 2023 we became the #1 
Ecuadorian company in exporting tuna and 
wet pet food in the world. We currently 
supply several international brands, located 
in Europe, America, Africa and Asia.
Our fleet obtained the highest sustainability 
certification: MSC Chain of Custody 
Standard

We expanded our fishing fleet 
to 20 boats and relaunched 
our tuna brand nationwide: 

Manabí Productos del Mar

Ampliamos nuestra flota 
pesquera a 20 barcos y 
relanzamos nuestra marca 
nacional de atún: Manabí 
Productos del Mar

Emprendimos el proyecto de 
construir una planta de 
producción de alimento integral 
para mascotas.

Ampliamos nuestra planta 
física para procesos de 
etiquetado, encartonado, 
bodega de insumos, producto 
terminado y las instalaciones 
de almacenamiento. 
Alcanzamos una capacidad 
de proceso de 31,000 TM al 
año.

We undertook the project of 
building a plant to produce 
pet food.

Somos una de las empresas 
ecuatorianas líderes en la 
exportación de atún. Con una 
producción de 76,900 TM al año 
abastecemos a mercados de 
todo el mundo en más de 40 
países.



NUESTRA PLANTA

58,1% are women

58,1% son mujeres
41,9% son hombres

41,9% are men
4 laboratories
4 laboratorios

and 1 pouch line
9 canning lines

9 líneas de enlatado 
y 1 línea de pouch

7 cleaning lines 
7 líneas de limpieza

40,000 M2
Dimensión de la planta:



WATER TREATMENT PLANT:
PLANTA DE TRATAMIENTO DE AGUAS RESIDUALES

Nuestra planta de tratamiento de aguas 
residuales es una de las más avanzadas 
del país. No solo gestionamos las aguas 
residuales que producimos, sino también 
las de las empresas vecinas.

Our wastewater treatment plant is one 
of the most advanced in the country. We 
manage not only the wastewater we 
produce, but also that of neighboring 
companies.

The methane gas 
generated is reused in 

boilers, thus contributing 
to the reduction of the 

carbon footprint.

El gas metano generado 
se reutiliza en calderas, 
contribuyendo así a la 

reducción de la huella de 
carbono.

12,000 m3 of water 
saved per year.

12,000 m3 de ahorro
en agua por año.



NUESTRA FLOTA

15 purse seiners
5 longliners

15 cerqueros
5 palangreros

We have a fleet of 20 boats: 15 
purse seiners and 5 longliners, 
with an annual fishing capacity of 
50.000 MT, which represents 50% 
of the raw material we require. 
Added to this are allied ships that 
work under our quality standars, 
ensuring control and monitoring 
of the best practices throughout 
the process, from the moment 
fish are caught, until the delivery 
to our plant.



Contamos con una flota de 20 
barcos: 15 cerqueros y 5 palangreros. 
Nuestra capacidad de captura es de 
50.000 TM por año, lo que 
representa el 50% de la materia 
prima que requerimos.
A ella se suman barcos aliados que 
trabajan bajo nuestros estándares 
de calidad asegurando un control y 
seguimiento de las mejores 
prácticas en todo el proceso desde 
el momento de la pesca hasta la 
entrega a nuestra planta.



CERTIFICACIONES Y REGULACIONES

Quality/Calidad
BRCGS for Food Safety

IFS Food Standard
ISO 9001:2015

BASC
HACCP

KOSHER

Regulations/Regulaciones
Regulation 889-2008

FDA
Dipoa

SENASA
Rosselkhoznadzor

SANIPES
Invima

Company Culture/Cultura Empresarial
Great Place to Work Ecuador 2021-2023

Great Place to Work for Women 2023
Great Place to Work Latin America 2022-2023 

Sustainability/Sostenibilidad
MSC Chain of Custody Standard

Friend of the Sea
Dolphin Safe 

Small Pelagics Sustainability
APR Atún Pesca Responsable.





PRESENCIA MUNDIAL

Brazil
Dominican Republic

Argentina - Brasil - Canadá - Chile - Colombia - Costa Rica - Ecuador - Venezuela
Paraguay - Panamá - Perú - República Dominicana - Estados Unidos - Uruguay



Bélgica - República Checa - Croacia - Chipre - Dinamarca - Inglaterra - Estonia - Finlandia - Francia - Alemania - Hungría 
Irlanda - Italia - Malta - Países Bajos - Polonia - Portugal - Rumania - Rusia - Eslovaquia - España - Suecia

THE WORLD

TRUSTS OUR QUALITY
EL MUNDO CONFÍA EN NUESTRA CALIDAD



PRODUCTS

We adapt our production to the needs of 
our clients. We commercialize canned 
fish in loins, chunks and flakes in water 
and oil, among other covering liquids.

We also produce precooked tuna loins.

Adaptamos nuestra producción a las 
necesidades de nuestros clientes.
Comercializamos nuestras conservas 
de pescado en lata en diferentes 
presentaciones; sólido, en trozos y 
desmenuzado; en agua y aceite, 
entre otros líquidos de cobertura.

También producimos lomos de 
atún precocidos.

PRODUCTOS

Se han desarrollado diversos tipos 
de ensaladas, así como también 

una sopa típica de la costa 
ecuatoriana denominada 

encebollado.





160x110

120x180

150x230

190x240

210x270

210x300

230x320

260x330

65 g

150 g

315 g

500 g

650 g

1000 g

1200 g

1400 g

1900 g

1950 g

3000 g

3100 g

6000 g

7000 g

320x420

290x365

400x475

Pouch

Tamaño envase
Milímetros

Gramaje

Size
Millimeters

Weight
This easy-open package provides 
more convenient usage
for the food-service channel, 
offering more efficient transport
and storage conditions. We have 
an extensive line of pouch sizes to 
satisfy different market needs.

Un envase fácil y seguro de abrir, 
ocupa menos espacio y es ligero para 
su transporte y almacenamiento.
Contamos con una amplia gama de 
tamaños de pouch para cumplir con 
los diferentes requerimientos de los 
mercados.

Se han desarrollado diversos tipos 
de ensaladas, así como también 

una sopa típica de la costa 
ecuatoriana denominada 

encebollado.



1/4 club
104x59x28

115 g - 125 g

Hansa
148x81x22

170 g - 180 g

Inches / Pulgadas

Inches / Pulgadas

Estamos en constante evolución. 
Desarrollamos una nueva línea 
de producción de latas 1/4 club y 
Hansa, con las que podemos 
ofrecer sardina, filetes de atún y 
caballa, entre otros.

We are constantly evolving. We 
developed a new production line 
of 1/4 club and Hansa cans, with 
which we can offer sardines, tuna 
fillets and mackerel, among 
others.



VALUE ADDED
VALOR AGREGADO

Hemos desarrollado presentaciones 
que en conjunto con el atún o las otras 
especies, se adaptan a las necesidades 

específicas de mercados y clientes.

We have developed 
presentations that, together 

with tuna or other species, are 
adapted to the specific needs 

of markets and customers.

SABORES Y ESPECIAS ESPECIALES

Various types of salads have 
been developed, as well as a 

typical soup from the 
ecuadorian coast called 

encebollado.

PREPARATIONS
Se han desarrollado diversos tipos 
de ensaladas, así como también 

una sopa típica de la costa 
ecuatoriana denominada 

encebollado.

PREPARACIONES



 NO DRAIN

The Raw Pack is a single tuna 
steak canned by hand and 

cooked in its own juice without 
any other additional process. 

This provides the customer with 
more natural and higher quality 

canned tuna.

RAW PACK

El Raw Pack es un steak de atún 
enlatado a mano y cocido en su 

propio jugo sin ningún otro 
proceso adicional. Esto brinda al 

consumidor una forma más 
natural y de mayor calidad de 

consumir atún en conserva.

Our no drain technique is the 
healthiest way to consume 
canned tuna without added 

oils while maintaining the 
benefits of omega 3 and 

omega 6 typical of tuna oils.

Nuestra técnica no drain es la 
manera mas saludable de 
consumir atún en conserva sin 
aceites añadidos y manteniendo 
los beneficios del omega 3 y 
omega 6 propios del atún.

PREPARACIONES





Tuna Belly in olive oil
Ventresca de Atún en aceite de oliva

4,0 oz / 115 g

Tuna Loins in sunflower oil
Lomitos de Atún en aceite de girasol

5,64 oz / 160 g

Tuna Loins in sunflower oil Tripack
Lomitos de Atún en aceite de girasol Tripack

2,82 oz / 80 g

Tuna Loins in sunflower oil
Lomitos de Atún en aceite girasol 

17,63 oz / 500 g

Tuna soup with vegetables
Encebollado de Atúna 

14,10 oz / 400 g 
7,05 oz / 200 g 

Mackerel Fillets in olive oil
Filetes de Caballa en aceite de oliva

4,23 oz / 120 g

Mackerel Fillets in brine with lemon
Filetes de Caballa en agua y limón

4,23 oz / 120 g

Mackerel Fillets in olive oil with chili
Filetes de Caballa picante en aceite de 
oliva4,23 oz / 120 g



Manta  –  Ecuador info@eurofish.org www.eurofish.org


